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See the notice on TED website

394846-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Jätevedenkäsittelyä koskevat konsulttipalvelut – „Проектиране и авторски надзор 
на обект: „Пречиствателна станция за производствени и инфилтратни води и съпътстваща 
инфраструктура на РДНО – кв. Дивдядово“ – гр. Шумен“
OJ S 109/2026 09/06/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ОБЩИНА ШУМЕН
Sähköposti: i.kyoseva@shumen.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Проектиране и авторски надзор на обект: „Пречиствателна станция за 
производствени и инфилтратни води и съпътстваща инфраструктура на РДНО – кв. 
Дивдядово“ – гр. Шумен“
Kuvaus: Обществена поръчка с предмет: „Проектиране и авторски надзор на обект: 
„Пречиствателна станция за производствени и инфилтратни води и съпътстваща 
инфраструктура на РДНО – кв. Дивдядово“ – гр. Шумен“, включва следните дейности: 
Дейност 1 – Изследване на възможността за включване на производствени води и 
инфилтратни води от предвидената за изграждащата се инсталация за компостиране в 
имот с идентификатор 83510.570.4, в местност „Чернювец” по кадастралната карта на 
кв. Дивдядово, гр. Шумен, общ. Шумен, обл. Шумен към проектираната пречиствателна 
станция и/или към довеждащи и/или отвеждащи колектори на РДНО – кв. Дивдядово – 
гр. Шумен; Дейност 2 – Изготвяне на инвестиционен проект във фаза „Технически проект
“, в едно с количествено-стойностни сметки по всяка проектна част поотделно. 
Техническият проект“ следва да е разработен съгласно Закона за устройство на 
територията (ЗУТ), Наредба № 4 от 21 май 2001г. за обхвата и съдържанието на 
инвестиционните проекти, Наредба № РД-02-20-2 от 26.01.2021г. за определяне на 
изискванията за достъпност и универсален дизайн на елементите на достъпната среда 
в урбанизираната територия и на сградите и съоръженията и приложимото 
законодателство (българско и европейско) и останалата приложима нормативна уредба. 
Техническият проект включва най-малко следните части Геодезия – ситуационно 
заснемане, Инженерна геология и хидрология, Част ООЗ и генерален план, 
Архитектурна – разположение на съоръжението, Конструктивна – фундаменти, 
резервоари, Технологична – описание на процеса на пречистване, ВиК – събиране , 
отвеждане, разпределение на инфилтратните води, Електро – захранване, табла, 
осветление, енергоспестяване, КИПиА – сензори, SKADA, ПБЗ – план за безопасност и 
здраве, ПУСО – план за управление на строителни отпадъци, Част „Ландшафт 
(благоустрояване)“, Част „Пожарна безопасност“. Дейност 3 – Упражняване на авторски 
надзор по чл. 162 от Закона за Устройство на Територията (ЗУТ) за целия период от 

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/394846-2026
mailto:i.kyoseva@shumen.bg


394846-2026 Page 2/14

датата на подписване на протокол за откриване на строителна площадка и за 
определяне на строителна линия и ниво (приложения № 2 и 2а) до съставянето на 
последния по ред констативен акт образец приложение № 15 от Наредба № 3 от 31 юли 
2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството или, когато в 
него са идентифицирани забележки, до подписването на последния по ред протокол за 
приемане от страна на Възложителя на обекта без забележки. Готовия техническият 
проект има за цел построяването на пречиствателно съоръжение за генерираните 
инфилтратни води в следствие на протичащите биологични процеси от експлоатацията 
на депото и падналите атмосферни води върху клетките за депониране на отпадъци, 
които са с високо съдържание на органично замърсяване, да бъдат пречистени, както и 
производствените отпадъчни води, формирани от измиване на контейнери за ТБО, 
съгласно Условие № 10 – „Емисии на отпадъчни води „, на действащото Комплексно 
разрешително № 349 – Н1-ИА/2022г. Инфилтратните води (КР - Условие № 10.1.1.2.3.) 
формирани от експлоатацията на депото и от рекултивираното старо сметище, се 
събират от дренажна система, разположена в клетките и постъпват в изградените 
ретензионен резервоар с обем 300 м3 и ретензионен резервоар с обем 413 м3. При 
интензивни валежи и/или снеготопене възниква сериозен риск от преливане на 
инфилтрат от ретензионните басейни и замърсяване на почвата и повърхностни водни 
обекти. Инвестиционното предложение (ИП) предвижда изготвяне на технически проект 
за изграждане на пречиствателна станция, в която да постъпват всички производствени 
води в това число инфилтратни води. Това ще даде възможност за пречистване на 
инфилтрата, който се събира по дренажната система от „старото /рекултивирано/ депо, 
от клетките на действащото РДНО, от дъждовете и снеговете. Основния аргумент е 
спазване на Законово изискване от ЗУО, което задължава операторите да управляват 
отпадъците и страничните ефекти от тяхната обработка по начин, който не застрашава 
човешкото здраве и околната среда. Операторите на депа са длъжни да осигурят 
събиране и пречистване на инфилтрата, които съдържа високи концентрации на 
замърсители (БПК, ХПК, азот, тежки метали и др.), което налага задължително 
третиране преди заустване или транспортиране до ПСОВ, за да се предотврати и да се 
гарантира, че няма риск от замърсяване на подземни и повърхностни води. Целта е да 
се предотврати заустване на непречистени води в околната среда и да се гарантира 
устойчиво управление на отпадъците, като се осигури изпълнение на ЗООС и ЗУО. 
Съгласно Условие 10.1.1.2. производствените отпадъчни води води формирани от 
измиване на контейнери за ТБО, се отвеждат в дизенфекционен трап, както и дъждовни 
води от околни терени, скатни води стопански двор (площадка автокантар) в 
събирателна шахта с обем 23мз. Местоположението на обекта, за който трябва да се 
изготви техническия проект на пречиствателна станция за производствени води (в това 
число инфилтратни води), се намира на територията на действащото Регионално депо 
за неопасни отпадъци и представлява ПИ с идентификатор 83510.567.21 по 
кадастралната карта на гр. Шумен, местност „Чернювец“, кв. Дивдядово, землище на гр. 
Шумен,. област Шумен. С оглед предстоящото изграждане на инсталация за 
компостиране в имот с идентификатор 83510.570.4, в местност „Чернювец” по 
кадастралната карта на кв. Дивдядово, гр. Шумен, общ. Шумен, обл. Шумен към 
проектираната пречиствателна станция и/или към довеждащи и/или отвеждащи 
колектори на РДНО – кв. Дивдядово – гр. Шумен и възможността от възникване на 
необходимост от пречистване на инфилтратни и производствени води и от този обект на 
община Шумен в насотящата поръчка, следва преди изготвяне на инвестиционния 
проект за пречиствателна станция за РДНО – гр. Шумен да се изследва възможността 
за включване на производствени и инфилтратни води от предвидената за изграждане 
инсталация към пречиствателната станция и/или колектори към нея.
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Menettelyn tunniste: b6723332-e9cf-4d94-8099-a5d2950b9a77
Sisäinen tunniste: 582959
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90492000 Jätevedenkäsittelyä koskevat konsulttipalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ПИ с идентификатор 83510.567.21  
Postitoimipaikka: гр. Шумен
Postinumero: 9700
Maaryhmittely (NUTS): Шумен (BG333)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: ПРОМЯНА: УДЪЛЖАВАНЕ СРОКА ЗА ПОДАВАНЕ НА ОФЕРТИ, НА 
ОСНОВАНИЕ ЧЛ.100, АЛ.12, Т.1, ПРЕДЛОЖЕНИЕ ПЪРВО ОТ ЗОП - В 
ПЪРВОНАЧАЛНО ОПРЕДЕЛЕНИЯ СРОК НЯМА ПОСТЪПИЛИ ЗАЯВЛЕНИЯ ИЛИ 
ОФЕРТИ. Този договор е сключен на основание чл. 114, ал. 1 от ЗОП, като за него не е 
осигурено финансиране и представлява договор с клауза за отложено изпълнение. 
Поради тази причина: т. 1 Изпълнението на договора по настоящата поръчка започва 
след потвърждение от възложителя за осигурено финансиране и представяне от 
изпълнителя на определената гаранция за изпълнение. При непредставяне на 
гаранцията за изпълнение в посочения от възложителя срок, без наличието на 
обективни причини, възложителят прекратява договора. т. 2. Когато след изтичане на 
тримесечен срок от сключване на договора не е осигурено финансиране, всяка от 
страните може да поиска прекратяването му без предизвестие. т. 3 Когато след 
изтичане на 10-месечен срок от сключване на договора не е осигурено финансиране, 
договорът се счита за прекратен. 2. Възложителят поставя изискване към участника, 
определен за изпълнител, да представи гаранция обезпечаваща изпълнението на 
договора за възлагане на обществената поръчка, в размер на 10% от стойността на 
договора без вкл. ДДС. Гаранцията се представя в срок до 10 работни дни от 
получаване на писмено потвърждение за осигурено финансиране. Всяка гаранция, се 
предоставя в една от следните форми: а) парична сума; б) банкова гаранция (оригинал); 
в) застраховка. Когато гаранцията се представя под формата на парична сума, същата 
се превежда по следната банкова сметка: IBAN: BG 31 UBBS 8155 3300 1063 18, BIC: 
UBBSBGSF БАНКА: „ОБЕДИНЕНА БЪЛГАРСКА БАНКА” АД, КЛОН ШУМЕН Условията и 
сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в 
договора за възлагане на обществената поръчка.

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 40 500,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. Мерки за доказване на надеждност – чл.56 от ЗОП: Участник, за когото са 
налице основания по чл. 54, ал. 1 от ЗОП, има право да представи доказателства, че е 
предприел мерки, съгласно чл. 56, ал. 1 от ЗОП, които гарантират неговата надеждност, 
въпреки наличието на съответното основание за отстраняване. 2. Други основанията за 
отстраняване - чл.107 от ЗОП: Освен на основанията по чл. 54, Възложителят 
отстранява: 2.1. участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не 
изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, поканата за 
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потвърждаване на интерес или в покана за участие в преговори, или в документацията; 
2.2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително 
обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с 
опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни 
споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово 
право, които са изброени в приложение № 10 от ЗОП; 2.3. участник, който не е 
представил в срок обосновката по чл.72, ал.1 от ЗОП или чиято оферта не е приета 
съгласно чл.72, ал.3 – 5 от ЗОП; 2.4. участници, които са свързани лица; 2.5. участник, 
подал заявление за участие, които не отговарят на условията за представяне, 
включително за форма, начин, срок и валидност; 2.6. лице, което е нарушило забрана по 
чл.101, ал.9 или ал.10 от ЗОП. 3. Други основания за отстраняване от участие по ЗАНН: 
При наличие на обстоятелство по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните 
нарушения и наказания(ЗАНН), в сила от 31.10.2025 г. (временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки).“
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
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Ilmoituksen nimi: „Проектиране и авторски надзор на обект: „Пречиствателна станция за 
производствени и инфилтратни води и съпътстваща инфраструктура на РДНО – кв. 
Дивдядово“ – гр. Шумен“
Kuvaus: Обществена поръчка с предмет: „Проектиране и авторски надзор на обект: 
„Пречиствателна станция за производствени и инфилтратни води и съпътстваща 
инфраструктура на РДНО – кв. Дивдядово“ – гр. Шумен“, включва следните дейности: 
Дейност 1 – Изследване на възможността за включване на производствени води и 
инфилтратни води от предвидената за изграждащата се инсталация за компостиране в 
имот с идентификатор 83510.570.4, в местност „Чернювец” по кадастралната карта на 
кв. Дивдядово, гр. Шумен, общ. Шумен, обл. Шумен към проектираната пречиствателна 
станция и/или към довеждащи и/или отвеждащи колектори на РДНО – кв. Дивдядово – 
гр. Шумен; Дейност 2 – Изготвяне на инвестиционен проект във фаза „Технически проект
“, в едно с количествено-стойностни сметки по всяка проектна част поотделно. 
Техническият проект“ следва да е разработен съгласно Закона за устройство на 
територията (ЗУТ), Наредба № 4 от 21 май 2001г. за обхвата и съдържанието на 
инвестиционните проекти, Наредба № РД-02-20-2 от 26.01.2021г. за определяне на 
изискванията за достъпност и универсален дизайн на елементите на достъпната среда 
в урбанизираната територия и на сградите и съоръженията и приложимото 
законодателство (българско и европейско) и останалата приложима нормативна уредба. 
Техническият проект включва най-малко следните части Геодезия – ситуационно 
заснемане, Инженерна геология и хидрология, Част ООЗ и генерален план, 
Архитектурна – разположение на съоръжението, Конструктивна – фундаменти, 
резервоари, Технологична – описание на процеса на пречистване, ВиК – събиране , 
отвеждане, разпределение на инфилтратните води, Електро – захранване, табла, 
осветление, енергоспестяване, КИПиА – сензори, SKADA, ПБЗ – план за безопасност и 
здраве, ПУСО – план за управление на строителни отпадъци, Част „Ландшафт 
(благоустрояване)“, Част „Пожарна безопасност“. Дейност 3 – Упражняване на авторски 
надзор по чл. 162 от Закона за Устройство на Територията (ЗУТ) за целия период от 
датата на подписване на протокол за откриване на строителна площадка и за 
определяне на строителна линия и ниво (приложения № 2 и 2а) до съставянето на 
последния по ред констативен акт образец приложение № 15 от Наредба № 3 от 31 юли 
2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството или, когато в 
него са идентифицирани забележки, до подписването на последния по ред протокол за 
приемане от страна на Възложителя на обекта без забележки. Готовия техническият 
проект има за цел построяването на пречиствателно съоръжение за генерираните 
инфилтратни води в следствие на протичащите биологични процеси от експлоатацията 
на депото и падналите атмосферни води върху клетките за депониране на отпадъци, 
които са с високо съдържание на органично замърсяване, да бъдат пречистени, както и 
производствените отпадъчни води, формирани от измиване на контейнери за ТБО, 
съгласно Условие № 10 – „Емисии на отпадъчни води „, на действащото Комплексно 
разрешително № 349 – Н1-ИА/2022г. Инфилтратните води (КР - Условие № 10.1.1.2.3.) 
формирани от експлоатацията на депото и от рекултивираното старо сметище, се 
събират от дренажна система, разположена в клетките и постъпват в изградените 
ретензионен резервоар с обем 300 м3 и ретензионен резервоар с обем 413 м3. При 
интензивни валежи и/или снеготопене възниква сериозен риск от преливане на 
инфилтрат от ретензионните басейни и замърсяване на почвата и повърхностни водни 
обекти. Инвестиционното предложение (ИП) предвижда изготвяне на технически проект 
за изграждане на пречиствателна станция, в която да постъпват всички производствени 
води в това число инфилтратни води. Това ще даде възможност за пречистване на 
инфилтрата, който се събира по дренажната система от „старото /рекултивирано/ депо, 
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от клетките на действащото РДНО, от дъждовете и снеговете. Основния аргумент е 
спазване на Законово изискване от ЗУО, което задължава операторите да управляват 
отпадъците и страничните ефекти от тяхната обработка по начин, който не застрашава 
човешкото здраве и околната среда. Операторите на депа са длъжни да осигурят 
събиране и пречистване на инфилтрата, които съдържа високи концентрации на 
замърсители (БПК, ХПК, азот, тежки метали и др.), което налага задължително 
третиране преди заустване или транспортиране до ПСОВ, за да се предотврати и да се 
гарантира, че няма риск от замърсяване на подземни и повърхностни води. Целта е да 
се предотврати заустване на непречистени води в околната среда и да се гарантира 
устойчиво управление на отпадъците, като се осигури изпълнение на ЗООС и ЗУО. 
Съгласно Условие 10.1.1.2. производствените отпадъчни води води формирани от 
измиване на контейнери за ТБО, се отвеждат в дизенфекционен трап, както и дъждовни 
води от околни терени, скатни води стопански двор (площадка автокантар) в 
събирателна шахта с обем 23мз. Местоположението на обекта, за който трябва да се 
изготви техническия проект на пречиствателна станция за производствени води (в това 
число инфилтратни води), се намира на територията на действащото Регионално депо 
за неопасни отпадъци и представлява ПИ с идентификатор 83510.567.21 по 
кадастралната карта на гр. Шумен, местност „Чернювец“, кв. Дивдядово, землище на гр. 
Шумен,. област Шумен. С оглед предстоящото изграждане на инсталация за 
компостиране в имот с идентификатор 83510.570.4, в местност „Чернювец” по 
кадастралната карта на кв. Дивдядово, гр. Шумен, общ. Шумен, обл. Шумен към 
проектираната пречиствателна станция и/или към довеждащи и/или отвеждащи 
колектори на РДНО – кв. Дивдядово – гр. Шумен и възможността от възникване на 
необходимост от пречистване на инфилтратни и производствени води и от този обект на 
община Шумен в насотящата поръчка, следва преди изготвяне на инвестиционния 
проект за пречиствателна станция за РДНО – гр. Шумен да се изследва възможността 
за включване на производствени и инфилтратни води от предвидената за изграждане 
инсталация към пречиствателната станция и/или колектори към нея.
Sisäinen tunniste: 582959

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90492000 Jätevedenkäsittelyä koskevat konsulttipalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ПИ с идентификатор 83510.567.21  
Postitoimipaikka: гр. Шумен
Postinumero: 9700
Maaryhmittely (NUTS): Шумен (BG333)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 360 Päivät

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 40 500,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
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Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Настоящата поръчка е за изготвяне на инвестиционен проект и лица с 
увреждания могат да участват в нейното изпълнение, но не се предвижда изграждане на 
инфраструктура.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Ammatillinen riskivakuutus
Valintaperusteen kuvaus: Участниците трябва да имат сключена валидна застраховка 
„Професионална отговорност в проектирането и строителството“ за дейност „проектант“. 
Участниците, регистрирани в Република България, трябва да имат сключена валидна 
застраховка „Професионална отговорност“ за дейност „проектант“, с обхват минимум 
трета категория строежи, съгласно Наредбата за условията и реда за задължително 
застраховане в проектирането и строителството, или съответен валиден аналогичен 
документ, с минимален праг на застрахователната сума 51 129,19 евро или 100 000 лв., 
съгласно чл. 5, ал. 1, т. 3 от същата наредба и съгласно чл. 137, ал. 1, т. 3 от ЗУТ. 
Изискването за застраховка за професионална отговорност на лицата по чл. 171, ал. 1 
от ЗУТ не се прилага за лице от държава - членка на Европейския съюз, или от друга 
държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, 
което се установява на територията на Република България и е предоставило 
еквивалентна застраховка за професионална отговорност или гаранция в друга държава 
- членка на Европейския съюз, или в страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство. Съгласно чл. 162, ал. 1 от ЗУТ „Проектант е физическо или 
юридическо лице, включващо в състава си физически лица, притежаващи необходимата 
проектантска правоспособност.“ За дейностите по изготвяне на инвестиционния проект 
застраховката „Професионална отговорност“, за професионална дейност „проектант“ 
може да се притежава от проектанта – юридическо лице или от всеки от проектантите – 
физическите лица по всички отделни части на инвестиционния проект. Удостоверяване: 
Участниците попълват данни (застрахователна сума, уеб адрес, орган или служба, 
издаващи документа, точно позоваване на документа, дата на издаване и валидност, № 
на документа) в ЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, раздел, Б. Икономическо и 
финансово състояние, „Застрахователна полица за риск „професионална отговорност“, 
за наличие на Валидна застраховка за „Професионална отговорност“ за дейност 
„проектант“ по чл. 171, ал.1 от ЗУТ или еквивалентен документ за чуждестранните лица. 
Изискването се доказва (при необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП): Заверено 
копие от валидна застраховка „Професионална отговорност” за дейност „проектант“, 
съгласно чл. 171, ал. 1 от ЗУТ. При подаване на офертата застраховка „Професионална 
отговорност” на участника може и да не покрива минималните прагове по Наредбата за 
условията и реда за задължително застраховане в проектирането и строителство за 
категорията строеж, съответстваща на предмета на поръчката, тъй като съгласно чл. 6, 
ал. 2 от Наредбата, ако след сключване на застраховката застрахованото лице започне 
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да осъществява дейност, свързана с категория строежи, за които са предвидени по-
високи минимални застрахователни суми, сумите по застраховката трябва да бъдат 
съответно увеличени в срок 30 дни след настъпването на промяната. Изискването се 
доказва (при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1 ЗОП) със следните 
документи: Заверено копие от валидна застраховка „Професионална отговорност” за 
дейност „проектант“, съгласно чл. 171, ал. 1 от ЗУТ, покриваща минималните 
застрахователни суми, съгласно чл. 5, ал. 1, от Наредбата за условията и реда за 
задължително застраховане в проектирането и строителство за категорията строеж, 
съответстваща на предмета на поръчката или съответен валиден еквивалентен 
документ или гаранция, предоставена на компетентен орган на държава – членка на 
Европейския съюз, или на друга държава – страна по споразумението за Европейското 
икономическо пространство, в случай че същите не са достъпни чрез пряк и безплатен 
достъп до съответната национална база данни на държавите членки или вече не са ни 
предоставени, или не са ни служебно известни, или не са актуални. Когато по 
основателна причина участникът не е в състояние да представи поисканите от 
Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който Възложителят приеме за подходящ. 
При участие на подизпълнители се прилага разпоредбата на чл. 66, ал. 2 от ЗОП. При 
участие на обединения се прилага разпоредбата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: За последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на 
офертата, участникът трябва да е изпълнил дейност/и с предмет, идентичен/и или 
сходен/и с тези на поръчката. Под сходни с предмета на поръчката се разбират 
следните дейности: 1. Изготвяне на инженерно-геоложки доклад и 2. Изготвяне на 
инвестиционен проект във фаза „Технически“ и/или „Работен“ проект или еквивалент 
съгласно законодателството на държавата, където е изпълнена услугата за обект, който 
вклучва следните елементи: - Проектиране на пречиствателна станция за биологично 
пречистване (за битови води) или механично-биологично (комбинирани) пречистване 
или модулни системи, според технологията на пречистване; - Проектиране на 
довеждащи и отвеждащи колектори от и до пречиствателна станция. Забележка: 1. 
Проектирането се счита за изпълнено, когато за обекта има издадено разрешение за 
строеж или друг документ за приемане на проектирането от Възложителя! Дейностите и 
елементите към тях може да са изпълнени при повече от едно възлагане. 
Съответствието с този критерий се удостоверява, както следва: При подаване на 
оферта участникът декларират съответствието с този критерий за подбор като попълват 
част IV Критерии за подбор, раздел В, Технически и професионални способности, 1а) в 
Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). Изискуеми документи 
Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП или при сключване на 
договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, възложителят изисква списък на 
услугите, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършената услуга. При участие на подизпълнители изискванията се прилагат в 
съответствие с чл. 66, ал. 2 от ЗОП. При участие на обединения изискванията се 
прилагат в съответствие с чл. 59, ал. 6 от ЗОП.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
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Nimi: КЕ = точки за „Квалификация и опит на екипа“ с относителна тежест 40 % от 
Комплексната оценка, с максимален брой точки – 40.
Kuvaus: Професионалната компетентност на персонала, на който е възложено 
проектирането и авторския надзор, ще окаже съществено влияние върху реализацията 
на договора в частта му изготвяне на инвестиционен проект и упражняване на авторски 
надзор. Оценката по показател „КЕ“ се формира на базата на представеното от всеки 
участник предложение за изпълнение на проектирането и авторския надзор и 
доказателствата за специфичен професионален опит на предложените от него 
експерти. Под специфичен професионален опит следва да се разбира изпълнението на 
дейности по проектиране и/или авторски надзор на различни по вид строежи. За всеки 
от експертите следва да се има предвид сборът от точките за специфичен 
професионален опит от изпълнението на дейност/дейности по изготвяне на 
инвестиционен проект (проектиране) във фаза „технически“ или „работен“ проект за 
обект, по съответната част от техническите спецификации, за които експертът е 
предложен за експерт по изготвяне на инвестиционния проект и/или изпълнение на 
авторски надзор или еквивалентна дейност за чуждестранни участници. За всеки от 
предложените от участника експерти, помощният орган на Възложителя присъжда точки 
за професионален опит по скала, подробно описана в документацията по настоящата 
обществена поръчка. В съответствие с чл. 70, ал. 6, изречение второ, Възложителят е 
определи минимално и максимално допустимите стойности на количествените 
показатели по показател Пк. Най-високият брой точки, които могат да бъдат присъдени 
за един експерт е 10 т, а най-малкият брой точки 1 т. Максималния общ брой точки, 
който може да бъде присъден за професионалната компетентност на целия екип, е 90 т. 
(9 * 10 т = 90т.). Комисията присъжда броя на точките за всеки от предложените 
експерти и събира броят на точките за всички предложени от съответния участник 
експерти. В зависимост от сбора от точките, които всеки участник събере за екипа от 
предложените от него експерти за изпълнение на проектирането и авторския надзор, се 
присъждат точки по показател КЕ по следната формула: КЕ = (Брой на точките, 
присъдени на участника по показателя/ Максималния възможен брой точки, които могат 
да бъдат присъдени по показателя) * 40
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: С = точки за „Срок за изработване на проекта“ с относителна тежест 20 % от 
Комплексната оценка, с максимален брой точки – 20.
Kuvaus: Начин за определяне на оценката по показател С с относителна тежест 20 % от 
Комплексната оценка, с максимален брой точки – 20. С = (С min/ Сpi)*20 • С min е най-
краткият предложен срок за изпълнение на Дейност 2 от техническите спецификации в 
календарни дни; • Сpi е предложеният от оценявания участник срок за изпълнение на 
Дейност 2 от техническите спецификации в календарни дни.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 20
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Ц = точки за „Цена“ с относителна тежест 40 % от Комплексната оценка, с 
максимален брой точки – 40.
Kuvaus: Начин за определяне на оценката по показател Ц с относителна тежест 40 % от 
Комплексната оценка, с максимален брой точки – 40. Ц= (Цmin/ Цpi)*40 • Цmin е най-
ниска предложена цена за изпълнение на обществената поръчка в евро без вкл. ДДС • 
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Цpi е предложена от оценявания участник цена за изпълнение на обществената поръчка 
в евро без вкл. ДДС.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/582959
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/582959
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 15/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 180 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 16/06/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция по приходите
Verolainsäädännön verkkosivusto: https://portal.nra.bg/
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Ympäristölainsäädännön verkkosivusto: https://www.moew.government.bg/
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика

https://app.eop.bg/today/582959
https://app.eop.bg/today/582959
https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
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Työlainsäädännön verkkosivusto: https://www.mlsp.government.bg/
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: ОБЩИНА ШУМЕН

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ОБЩИНА ШУМЕН
Rekisterinumero: 000931721
Postiosoite: бул. СЛАВЯНСКИ №.17
Postitoimipaikka: гр.Шумен
Postinumero: 9700
Maaryhmittely (NUTS): Шумен (BG333)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Ирина Антониева Кьосева
Sähköposti: i.kyoseva@shumen.bg
Puhelin: +359 888856191
Internetosoite: https://www.shumen.bg/
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/1156
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Национална агенция по приходите
Rekisterinumero: 131063188
Postiosoite: бул. „Дондуков” 52
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: nfocenter@nra.bg
Puhelin: 00359 700 18 700
Tämän organisaation roolit: 

https://www.mlsp.government.bg/
mailto:i.kyoseva@shumen.bg
https://www.shumen.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1156
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nfocenter@nra.bg
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Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите
Rekisterinumero: 000697371
Postiosoite: бул."Княгиня Мария Луиза" № 22
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: edno_gishe@moew.government.bg
Puhelin: +35929406000
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Министерство на труда и социалната политика
Rekisterinumero: 000695395
Postiosoite: ул. "Триадица" №2
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: press@mlsp.government.bg
Puhelin: 080088001
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 
f1eff5a0-2544-4546-b73f-061bedd1e6ac-01
Muutoksen pääasiallinen syy
: 
Ajantasaiset tiedot

10.1.  Muutos
Osion tunniste: LOT-0001
Muutosten kuvaus: ПРОМЯНА: УДЪЛЖАВАНЕ СРОКА ЗА ПОДАВАНЕ НА ОФЕРТИ, НА 
ОСНОВАНИЕ ЧЛ.100, АЛ.12, Т.1, ПРЕДЛОЖЕНИЕ ПЪРВО ОТ ЗОП - В 
ПЪРВОНАЧАЛНО ОПРЕДЕЛЕНИЯ СРОК НЯМА ПОСТЪПИЛИ ЗАЯВЛЕНИЯ ИЛИ 
ОФЕРТИ.

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: de944f59-86fa-4208-aea6-3e46d45bcb78  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:press@mlsp.government.bg
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Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 05/06/2026 16:51:13 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 394846-2026
EUVL S -lehden numero: 109/2026
Julkaisupäivä: 09/06/2026
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